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16 090 Goedkeuring van het op 28 mei 1979 te Athene tot stand 
gekomen Verdrag betreffende de toetreding van de 
Helleense Republiek tot de Europese Economische 
Gemeenschap en de Europese Gemeenschap voor 
Atoomenergie, met Toetredingsakte, Bijlagen en 
Protocollen (Trb. 1979,167)1 

Nr.3 MEMORIE VAN TOELICHTING 

Enige algemene opmerkingen over de structuur van het verdrag en over 
de indeling van de memorie van toelichting. 

Bij de opstelling van de voorliggende verdragsteksten is in vele gevallen 
teruggegrepen op precedenten, die de toetreding van het Verenigd Konink-
rijk, Ierland en Denemarken tot de Gemeenschappen heeft gesteld2. Zo is 
ook ditmaal getracht de toetreding tot de drie Gemeenschappen en de toe-
tredingsvoorwaarden in verdragsrechtelijk opzicht zoveel mogelijk eenvor-
mig te maken. Dit doel werd bereikt door voor de toetreding tot de EEG en 
Euratom één enkel verdrag te sluiten, bestaande uit drie artikelen; voor de 
toetreding tot de EGKS nam de Raad een besluit als bedoeld in artikel 98 van 
het EGKS-verdrag, eveneens bestaande uit drie artikelen, die vrijwel dezelf-
de bewoordingen hebben als het verdrag. Zowel aan het verdrag als aan het 
besluit is een akte gehecht, verder te noemen de «toetredingsakte», die de 
voorwaarden bevat waaronder de toetreding van Griekenland plaatsvindt en 
die een integraal onderdeel vormt van beide instrumenten. De toetredings-
akte bestaat uit 153 artikelen. Aan de toetredingsakte zijn toegevoegd 12 bij-
lagen en 7 protocollen. 

De indeling van de toetredingsakte wordt in de memorie van toelichting 
op de voet gevolgd. De inleiding bevat, naast een beschrijving van het ver-
loop van de toetredingsonderhandelingen en van de belangrijkste onder-
handelingsvraagstukken, een globaal oordeel over de Griekse toetreding en 
de gevolgen daarvan. Voor wat betreft de materiële inhoud van de toetre-
dingsteksten is gestreefd naar beperking van de toelichting tot hoofdzaken. 
In het bestek van deze toelichting is eveneens afgezien van bespreking van 
eventuele problemen die de Griekse toetreding stelt in de werkingssfeer van 
de Europese politieke samenwerking. 

INLEIDING 

' Trb. 1979, nr. 167 ligt op de bibliotheek ter in- In de memorie van toelichting bij het wetsontwerp tot goedkeuring van 
zaae- het verdrag tot toetreding van het Verenigd Koninkrijk, Ierland, Noorwegen 
iiT872(R7860)5en k a m e r s , u k "1 9 7 1 / 7 2 " en Denemarken3 heeft de Regering reeds vooruitgegrepen op latere toetre-
3 Kamerstuk il 1971/72-n 872 (R 860), nr.3, dingen. Gesteld werd onder meer het volgende. «Zij (de Regering) ziet de 
biz.4, r.k. huidige uitbreiding van het ledental niet noodzakelijkerwijs als de laatste. 
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4 Zie ter zake de brief van 8 augustus 1977, af-
gedrukt in kamerstuk I11977/78-14513, nr. 3. 
5 Trb. 1961,132. 
6 Supplement bij het Bulletin van de Europese 
Gemeenschap nr. 2/76. 

Er zijn ten slotte andere Europese buur landen welker toetreding op een 
thans niet te voorzien t i jdst ip actueel zou kunnen worden. Het democrat i -
sche karakter van eventuele nieuwe toetredingskandidaten zal bij de beoor-
del ing van hun aanvrage van beslissende betekenis zijn». 

In aanslui t ing op deze beleidsli jn heeft de Regering het oordeel over het 
Griekse toet red ingsverzoekdd. 12 jun i 1975 hoofdzakeli jk op g rond van 
overwegingen van polit ieke aard bepaald4 . 

In de eerste plaats sloot een positief s tandpunt ten aanzien van het ver-
zoek aan bij de polit ieke doelstel l ing in de preambule van het EEG-verdrag 
waarbi j de lid-staten ui tdrukking geven aan hun vastberadenheid «de 
grondslagen te leggen voor een steeds hechter verbond tussen de Europese 
volkeren» en aan hun vastbeslotenheid «door deze bundel ing van krachten 
de waarborgen voor vrede en vr i jheid te versterken, en de overige Europese 
volkeren die hun idealen delen, oproepende zich bij hun streven aan te slui-
ten». Het door Nederland ondersteunde principiële open karaktervan de Ge-
meenschap word t door de toetreding opn ieuw benadrukt. 

In de tweede plaats was de Regering van oordeel dat de toetreding de 
Griekse democrat ie zou kunnen ondersteunen en versterken en een eventu-
eel afgl i jden in extreem linkse of rechtse r icht ing zou bemoei l i jken. 

In de derde plaats zouden door de toetreding bestaande scheidsli jnen in 
Europa vervagen en zou het, vooral door Griekenland zelf sterk ervaren, iso-
lement binnen Europa ten einde komen. 

In de vierde plaats gold de overweging, dat het associatie-akkoord van 
19615 in artikel 72 uitdrukkeli jk het perspectief van toetreding heeft geboden 
en dat b innen het raamwerk van deze overeenkomst reeds een aantal stap-
pen was gezet op de weg naar economische toenader ing. 

Niettegenstaande de bovengenoemde posit ieve overwegingen riep de 
nieuwe ui tbreid ing van de Gemeenschappen ook twi j fe ls op, welke onder 
meer doorkl inken in het advies van de Europese Commissie van 28 januari 
19766 inzake de Griekse toetreding. Deze twi j fe ls hadden enerzijds betrek-
king op de absorptiecapaciteit van de Gemeenschap zelf en anderzijds op de 
mogel i jkheden voor een relatief minder welvarend land als Griekenland om 
het l idmaatschap harmonisch te kunnen verwerken. De Regering heeft aan 
mogel i jke negatieve effecten van ui tbreiding aandacht gegeven in het al ge-
noemde kamerstuk nr. 14513, dat overigens betrekking heeft op ui tbreiding 
met drie nieuwe leden. Kort samengevat komen deze er op neer dat toetre-
ding van nieuwe leden reeds bestaande tekor tkomingen in het funct ioneren 
van de Gemeenschappen zou kunnen verergeren, met name voor wat betreft 
de bes lu i tvorming, dat nieuwe beleidsterreinen wel l icht minder snel betre-
den zouden kunnen worden door een grotere Gemeenschap, dat het verschil 
in het economische ontwikkel ingspei l van de kandidaat-leden sneller kan lei-
den tot een gedif ferentieerd beleid en doorbreking van het grondbeginsel 
van uni formi te i t en tot toenemende gerichtheid naar binnen, met negatieve 
gevolgen voor de derde landen. Tevens zou de ui tbreiding een aanzienlijke 
addit ionele f inanciële last leggen op de schouders van de huidige l id-staten. 

Bij het eindoordeel over de toetredingsaanvraag hebben de eerderge-
noemde polit ieke overwegingen in Nederland en in de overige lid-staten de 
doorslag gegeven. Het alternatief, te weten afwi jzing van het Griekse ver-
zoek, zou geheel in str i jd zijn geweest met de fundamentele Nederlandse op-
vat t ingen over de Europese eenword ing. Veeleer dienden oplossingen te 
worden gezocht door bezinning over het funct ioneren van de Gemeenschap 
zelf en door welgekozen overgangsmaatregelen en termi jnen, die aan alle 
part i jen de ru imte zouden bieden voor een harmonische integratie. Gelijk-
soort ige overwegingen in de andere l id-staten, alsmede de aanbeveling van 
de Commissie in haar advies van 28 januari 1976 o m het Griekse verzoek ten 
principale duidel i jk bevestigend te beantwoorden, leidden tot de raadsuit-
spraak op 9 februari 1976 o m de toetredingsonderhandel ingen met Grieken-
land te openen. Met deze beslissing wees de Raad de in het Commissie-ad-
vies bepleite gedachte van fasering van de toetreding van Griekenland af. 
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Naar de mening van de Commissie diende Griekenland eerst door middel 
van een uitgebreid economisch p rogramma en f inanciële hulpver lening op 
een hoger economisch ontwikkel ingspei l gebracht te worden ten einde de 
toetreding van dat land te vergemakkel i jken. De Raad overwoog echter dat 
onder het associatie-akkoord op bepaalde gebieden reeds vo ldoende voor-
ui tgang geboekt was ten aanzien van de vr i jmaking van het handelsverkeer. 
Bovendien had Griekenland een effectief protest laten horen tegen enkele 
onderdelen van het Commissie-advies dat niet heeft nagelaten de nodige in-
druk te maken op de l id-staten. 

De onderhandel ingen werden op 27 jul i 1976 geopend. Vooraf kan worden 
opgemerkt dat de verworvenheden onder het associatie-akkoord de taak van 
de onderhandelaars slechts op enkele gebieden ver l ichtten. Het akkoord 
voorzag, naast de to ts tandkoming van een vol ledige douane-unie zowel op 
het gebied van industr iële en landbouwprodukten, in regels betreffende de 
concurrent ie, vri j verkeer van personen en diensten en coördinat ie van het 
economisch beleid. Vooral als gevolg van de bevriezing van het akkoord in 
de periode van de dictatuur van 1967 tot 1974 was echter in het a lgemeen 
wein ig voor tgang gemaakt bij de u i tvoer ing. 

Wel was de afbraak van de tar ie fmuren reeds ver voortgeschreden. Vri j -
wel de gehele Griekse uitvoer naarde Gemeenschap was sinds 1974 vr i j van 
douane-heff ingen met ui tzondering van de EGKS-sector die niet in het asso-
ciatie-akkoord was betrokken. 

In een vroeg stadium van de onderhandel ingen nam de Gemeenschap het 
standpunt in dat de toetreding van Griekenland tot de Gemeenschap voor 
dit land het gevolg zou hebben dat haar verpl icht ingen op een andere 
rechtsgrond zouden worden gebaseerd dan het associatie-akkoord. Met uit-
zondering van een beperkt aantal punten zouden rechten en verpl icht ingen 
van de onderhandel ingspartners los van de associatie staan. Met enige 
moei te stemde Griekenland in met deze stel l ingname van de Gemeenschap. 

Grondslag voor de onderhandel ingen was de aanvaarding door Grieken-
land van alle communauta i re verworvenheden. Hieronder worden verstaan 
de verdragen inclusief hun polit ieke doelstel l ingen, de besluiten van velerlei 
aard die sedert de inwerkingtreding van de verdragen zijn genomen alsme-
de de formele verpl icht ingen die de Gemeenschap heeft aangegaan op ex-
tern vlak. Eventuele aanpassingsproblemen dienden opgelost te worden 
door overgangsmaatregelen en niet door wi jz ig ingen van de communauta i -
re regels. De overgangsmaatregelen hadden (in afwi jk ing van de voorgaan-
de uitbreiding) ten doel zowel de aanpassingsproblemen van Griekenland 
als van de EEG te voorkomen. Griekenland aanvaardde t i jdens de onderhan-
del ingen de ui tgangspunten van de Gemeenschap, al had dat land enige 
moeite met de stel l ing dat overgangsmaatregelen voor wederzijdse aanpas-
singen dienden. 

De procedures voor de onderhandel ing kregen de volgende opzet. Ti jdens 
de eerste ministeriële zitt ing op 19 oktober 1976 werd overeengekomen dat 
de onderhandel ingen op alle niveaus en voor alle prob lemen gevoerd zou-
den worden volgens een uni forme procedure in het kader van een conferen-
tie tussen de lid-staten en Griekenland. Deze conferentie zou op ministerieel 
niveau éénmaal per kwartaal b i jeenkomen en op plaatsvervangersniveau 
éénmaal per maand. Indien noodzakeli jk zou het r i tme van de onderhande-
l ingszitt ingen verhoogd kunnen worden . Deze onderhandel ingsprocedure 
sloot nauw aan bij de procedure, gekozen voor de toetredingsonderhande-
l ingen met het VK, Denemarken en Ierland. Bij deze procedure heeft de Com-
missie in het formuleren van de onderhandel ingsstandpunten van Gemeen-
schapszijde in de diverse sectoren een actieve en objectieve rol kunnen spe-
len, hetgeen in het licht van de tweezi jdige functie van de overgangsmaatre-
gelen niet zonder betekenis is geweest. Op verzoek van de Raad heeft de 
Commissie voor elke onderhandel ingssector voorstel len geformuleerd, op 
basis waarvan de uiteindeli jke standpunten door de Gemeenschapsinstan-
ties werden vastgesteld. 
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De onderhandel ingen kunnen in verschi l lende fasen worden onderver-
deeld. De eerste fase (globaal van 19 oktober 1976 tot 19 december 1977) be-
stond uit het verkr i jgen van een algemeen overzicht van de onderhande-
l ingsvraagstukken. De tweede, wezenli jke, onderhandel ingsfase liep van fe-
bruari 1978, het t i jdst ip waarop de Commissie de eerste onderhandel ings-
voorstel len bij de Raad indiende, tot 3 april 1979. In deze tweede fase viel de 
nadruk op de ministeriële conferentie van 19 en 20 december 1978. Op deze 
conferent ie werd overeenstemming bereikt over de overgangsduur in de 
verschi l lende onderhandel ingsdossiers (douane-unie in de industriële sec-
tor, landbouw, sociale zaken en kapitaalverkeer), de modal i tei ten voor de 
toenader ing van de prijzen in de landbouwsector alsmede de geleideli jke in-
voer ing van de marktordeningsmechanismen. Op de ministeriële conferen-
tie van 3 april 1979 - de laatste bi jeenkomst van de ministers - werd over-
eenstemming bereikt over de mat ig ingsmaatregelen voor de Griekse bijdra-
ge aan het eigen-middelensysteem gedurende de overgangsper iode. Een 
derde fase, gedeelteli jk over lappend met de tweede fase, l iep van half april 
1979 tot vlak voor de ondertekening; in deze periode viel de opstel l ing van 
de verdragsteksten. 

Al les te zamen hebben de onderhandel ingen naar de mening van de on-
dergetekenden langer geduurd dan op grond van de toetredingsproblemen 
zelf noodzakeli jk was geweest. Aangevangen t i jdens het Nederlandse voor-
zitterschap, voorziet het voor l iggend verdrag pas in daadwerkeli jke toetre-
ding per 1 januari 1981, toeval l ig wederom gedurende het Nederlandse 
voorzit terschap van de Gemeenschappen. De redenen voor de vertragingen 
in het ver loop van de onderhandel ingen lagen echter grotendeels buiten de 
verhouding Griekenland en de Gemeenschap. Parallel aan de onderhande-
l ingen werd in Gemeenschapsverband nameli jk een discussie gevoerd over 
de wensel i jkheid de toetredingsonderhandel ingen in breder verband te zien. 
Aanzet tot dit debat vo rmde het zogenaamde FRESCO-document van 26 
apri l 19787 , waar in de Commissie een brede analyse gaf van de mogeli jke 
gevolgen van de ui tbreiding. Bezorgd voor de negatieve gevolgen van drie 
toetredingen tot een Gemeenschap die met ernstige economische en orga-
nisatorische moei l i jkheden te kampen had, bepleitte de Commissie een glo-
bale strategie voor de Gemeenschap van Twaalf, die gericht was op herstel 
van een economische groei welke de inpassing van de nieuwe leden zou 
kunnen dragen en tevens de bestaande verworvenheden intact laten of zelfs 
versterken. Tevens stelde de Commissie een groot opgezet herstructurerings-
plan voor dat zowel betrekking zou hebben op de drie kandidaat-leden als 
op de huidige l id-staten. 

De Commissiebenader ing had, ook voor Nederland, de aantrekkeli jkheid 
van de systematische voorbereid ing op de ui tbre id ing, maar de bepleite glo-
balisatie van de drie toetredingen kwam in feite te laat om op Griekenland 
nog te kunnen worden toegepast. Bovendien hield de strategie geen reke-
ning met de ui teenlopende economische en verdragsrechtel i jke omstandig-
heden van de drie kandidaat-l id-staten. Griekenland had door middel van 
het associatie-akkoord reeds stappen gezet op weg naar de douane-unie, 
met Spanje bestond een handelsakkoord waarvan de ui tvoer ing in het eer-
ste s tadium was bl i jven steken, terwi j l met Portugal een preferentiële han-
delsovereenkomst was gesloten. Ook was het relatieve belang van de pro-
blemen in de drie kandidaat-l id-staten voor de Gemeenschapseconomie van 
ui teenlopend gewicht. Ten slotte kon getwi j fe ld worden aan de bereidheid 
van alle l id-staten om binnen afzienbare termi jn to t ui tvoering te komen van 
de op zich zelf juiste maar ver strekkende Commissiegedachten. Na zeer uit-
voer ige discussies over de globalisatie van de onderhandel ingen kwamen 
de lid-staten overeen dat elk der toetredingen op haar eigen merites zou 
worden bezien, waarna de wezenli jke onderhandel ingen met Griekenland 

■ weer op gang konden worden gebracht. 
7 Supplement bij het Bulletin van de Europese D e o n < je rhandel ingen ondervonden eveneens vertraging door een koppe-
Gemeenschappen nrs. 1,2 en 3/78. ,. , , , . , , . , .. . . « . 
■ Pubiikatiebiad van de Europese Gemeen- H"fl ™" d e r e e d s l a n 9 e r lopende bele.dsd.scuss.e omtrent Gemeenschaps-
schappennr. c 103 van 27 april 1977. steun aan de mediterrane regio's van met name Italië en Frankrijk aan het 
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landbouwhoofdstuk van de Griekse toetreding. Uiteindel i jk kon in mei 1978 
overeenstemming bereikt worden over de opzet van dat communauta i re 
structuurbeleid ten behoeve van de «Middellandse-zee-regio» alsmede over 
een versterking van de marktordeningen voor enkele mediterrane produk-
ten. 

De Regering is van oordeel dat door de toetreding van Griekenland tot de 
Gemeenschappen het polit ieke doel dat voor ogen stond bij de onderhande-
l ingen inderdaad bevorderd zal worden. Griekenland zal niet alleen de Ge-
meenschapsregels wat betreft de to ts tandkoming van het vr i j verkeer van 
goederen, kapitaal, diensten en personen en de toenader ing van de econo-
mieën overnemen, doch heeft zich ook verbonden tot de handhaving van 
fundamentele rechten, zoals onder meer neergelegd in de gezamenli jke ver-
klaring van het Parlement, Raad en de Commissie van 5 april 19778. Niette-
min is de Regering zich ervan bewust dat de toetreding op zich geen absolu-
te waarborg voor het voortbestaan van de democrat ie in Griekenland vo rmt ; 
de eigen wi l van het Griekse volk is hiervoor uiteraard de belangri jkste fac-
tor. Voor het overige mag worden aangenomen dat de nagestreefde verho-
ging van de welvaart als gevolg van de toetreding tot verdere stabilisatie 
van de interne Griekse polit ieke verhoudingen zal kunnen bi jdragen. 

In dit verband mogen enkele zinsneden uit de Griekse regeringstoel icht ing 
bij het Griekse ontwerp-verdrag inzake toetreding tot de Gemeenschappen 
worden aangehaald: 

«Participatie van ons land in het proces van specialisatie van arbeid, dat 
geleideli jk plaatsvindt in het kader van de Europese markt en het gebruik 
maken van mogel i jkheden die door deze markt worden geboden, is een 
doorslaggevende factor voor de vergrot ing van de arbeidsprodukt iv i tei t , 
snelle economische ontwikkel ing en de verhoging van de levensstandaard 
van ons volk». 

«Niemand zal ontkennen dat de industrial isatie van ons land, steunend op 
een gezonde basis, een onmisbare voorwaarde voor de ontwikkel ing van de 
Griekse economie en de verbeter ing van de levensstandaard is. Niet temin 
kan de industrial isatie niet tot stand komen zonder de vest ig ing van concur-
rerende industr ieën van voldoende produkt ieomvang. Dit alleen kan worden 
bereikt indien onze industr ie de mogel i jkheid heeft om haar produkten op 
een grote markt af te zetten: de EEG». 

Ook zullen de directe economische gevolgen van de Griekse toetreding 
voor de Gemeenschap beperkt zijn, gezien het relatief geringe economische 
gewicht van Griekenland. 

De Regering is van mening, dat met uitzondering van de Griekse text iel-
sector, waarvoor momenteel nog een arrangement bestaat o m de text iel-
export van Griekenland naar de Gemeenschap ordeli jk te doen ver lopen, de 
nieuwe kansen van de Griekse industr ie op de Gemeenschapsmarkt voor in-
dustr ieprodukten door de toetreding niet noemenswaard ig vergroot wor-
den, als gevolg van het feit dat sinds eind 1974 de invoer in de Gemeen-
schap reeds vr i j is van kwantitat ieve en tarifaire beperkingen. Opgemerkt 
dient hierbij dat bij mogeli jke verstor ing van detext ie lmarkt de Gemeen-
schap t i jdens de overgangsperiode een beroep zal kunnen doen op de vr i j -
waringsclausule (artikel 130). Ookde vergrote export-kansen, die voor de 
Gemeenschapsproducenten zullen voortv loeien uit de ui tbreiding van de 
Gemeenschappeli jke markt tot Griekenland, zullen niet moeten worden 
overschat daar onder het associatie-akkoord het industr iële handelsverkeer 
reeds in belangri jke mate vr i jgemaakt is. Niet temin kan opheff ing van de 
resterende Griekse handelsbelemmerende maatregelen nieuwe afzetmoge-
li jkheden bieden. De afschaffing van de resterende Griekse rechten zal in zijn 
algemeenheid geleidelijk gedurende een vijf jarige overgangsper iode 
plaatsvinden ten einde de Griekse economie in staat te stellen zich geleide-
lijk aan te passen aan de concurrentie van de Gemeenschapsindustr ie (zie 
ook Titel II van het vierde deel van de memor ie van toel icht ing inzake het vr i j 
verkeer van goederen). 
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Tevens kan op deze plaats aangestipt worden dat aan de akte een protocol 
gehecht is (Protocol nr. 7) betreffende de economische en industriële ont-
wikkel ing van Griekenland. Dit protocol beoogt een zekere versoepeling van 
de toepassing van de artikelen 92 en 93 van het EEG-verdrag inzake steun-
ver lening door Griekenland, met het oogmerk de levensstandaard van de 
Griekse bevolking te verhogen. 

Wat de to ts tandkoming van het vri j verkeer van landbouwprodukten be-
treft, zal de toetreding van Griekenland geen grote veranderingen in de zelf-
voorzieningsgraad van de Gemeenschap teweegbrengen. Uitzondering hier-
op zijn enkele produkten zoals vers en verwerkt f ru i t en verse en verwerkte 
groenten, a lsmede ol i j fol ie. In het a lgemeen zal de verandering die voort-
v loei t uit de toetreding van Griekenland ten aanzien van de zelfvoorzienings-
graad geringer zijn dan de normale jaarli jkse f luctuaties in de Gemeen-
schapsprodukt ies. 

Niet temin heeft de problematiek van de inpassing van de Griekse land-
bouw in het Gemeenschappel i jk landbouwbele id één van de hoofdthema's 
van de onderhandel ingen gevormd. Passende overgangsmaatregelen dien-
den gevonden te worden o m , zonder de Griekse landbouw te ontwr ichten en 
de Gemeenschapslandbouw te schaden, zo snel mogel i jk de inpassing van 
de Griekse landbouw in het Gemeenschappeli jk landbouwbeleid te volbren-
gen. Met name het verschil tussen Gemeenschaps- en Griekse prijzen als-
mede de verschi l len in steunmaatregelen gaven aanleiding tot het treffen 
van geleidel i jke maatregelen tot aanpassing van de Griekse landbouw aan 
de Gemeenschapslandbouw gedurende de overgangsper iode. Een uiteen-
zetting van deze maatregelen word t gegeven in Titel IV van het vierde deel 
van de memor ie van toel icht ing. Indien de in de toetredingsakte voorziene 
overgangsmaatregelen niet het te verwachten effect zullen hebben, kan een 
beroep gedaan worden op de algemene vr i jwar ingsclausule van artikel 130 
en de spoedprocedure die speciaal voor de landbouw is voorzien. 

De belangri jkste f inanciële gevolgen van het Griekse l idmaatschap zijn ge-
legen in de overdrachten, die rechtstreeks voor tv loeien uit de toepassing 
van de EEG-begroting op de nieuwe lid-staat. A lhoewel ze nog niet precies 
kunnen worden aangegeven gaat de Commissie ervan uit dat, bij ongewi j -
zigd Gemeenschapsbeleid, de netto f inanciële overdrachten aan Grieken-
land na de overgangsper iode tussen 450 en 500 min . ERE per jaar zullen be-
dragen. Daarnaast zal Griekenland kunnen prof i teren van de diensten van de 
Europese Investerings Bank en de andere krediet instrumenten, waarover de 
Gemeenschap beschikt. 

Op deze plaats kunnen nog enkele woorden gewi jd worden aan het vri j 
verkeer van werknemers. In de onderhandel ingen werd door Griekenland 
aangedrongen op onmiddel l i jke en vol ledige toepassing van het beginsel 
van vr i j verkeer van werknemers. Aan deze wens is door de Negen niet tege-
moet gekomen op grond van de overweging dat een onmiddel l i jke toepas-
sing van het beginsel van het vri je werknemersverkeer zou kunnen leiden tot 
vergrote emigrat ie uit Griekenland, hetgeen momentee l niet gewenst is ge-
zien de problemat ische situatie op de arbeidsmarkt. Tevens speelde een rol 
de mogel i jke precedentwerking, die van een onmiddel l i jke en vol ledige vr i j -
making van het werknemersverkeer met Griekenland zou uitgaan op de 
twee andere kandidaat-l id-staten. Vandaar dat een regeling werd overeen-
gekomen welke voorziet in een tenui tvoer legging van het vri je werknemers-
verkeer tussen de huidige lid-staten en Griekenland na een zevenjarige over-
gangsper iode. 

Een nadere uiteenzett ing van de inhoud van deze overgangsregel ing is 
opgenomen in Titel VI van het vierde deel van de memor ie van toel icht ing. 

Een globale appreciatie van het resultaat van de toetredingsonderhande-
l ingen met Griekenland leidt ondergetekenden tot de conclusie dat de moei-
l i jkheden die bij een zo veel omvat tende exercit ie overwonnen dienen te 
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worden uiteindelijk in geen verhouding staan tot het belang dat de toetre-
ding van Griekenland in politiek, cultureel en economisch opzicht voor de 
Gemeenschappen heeft. De Griekse toetreding mag dan ook zeker worden 
aangemerkt als één van de gebeurtenissen die in de afgelopen jaren het ver-
trouwen in de toekomst van de Europese eenwording hebben versterkt. Dit 
neemt niet weg, dat de volledige overname van de Gemeenschapsregels 
door Griekenland in de praktische uitvoering soms op moeilijkheden zal kun-
nen stuiten die tijdens de onderhandelingen niet waren voorzien. Het is de 
taak van alle betrokkenen om zich in te zetten voor het vinden van bevredi-
gende oplossingen. 

DE TOETREDINGSAKTE 

Eerste deel - Beginselen 

Behoudens de formulering van artikel 9, lid 1, volgt de redactie van de arti-
kelen waarin de uitgangspunten voor de toetreding van Griekenland zijn 
neergelegd, de bewoordingen van de desbetreffende artikelen bij de eerdere 
toetreding. 

Uitgangspunt van de toetreding is dat Griekenland de communautaire 
verworvenheden vanaf het tijdstip van toetreding overneemt. Dit impliceert 
(artikel 2) dat vanaf het tijdstip van toetreding de oorspronkelijke verdragen 
en de door de Instellingen van de Gemeenschappen genomen besluiten 
voor Griekenland verbindend zijn en in dit land toepasselijk zijn onder de 
voorwaarden, voorzien in deze verdragen en in de akte van toetreding. Bij 
deze akte treedt Griekenland eveneens toe tot de besluiten die door de verte-
genwoordigers van de regeringen van de lid-staten - in het kader van de Raad 
bijeen - genomen zijn. Het verbindt zich ertoe om op het tijdstip van toetreding 
toe te treden tot de andere door de huidige lid-staten gesloten overeenkorrv 
sten die verband houden met het optreden van deze Gemeenschappen. 
Voorts zal Griekenland de beginselen en de beleidslijnen eerbiedigen die 
voortvloeien uit afgelegde verklaringen, resoluties en andere standpuntbe-
palingen van de Raad. Verder past Griekenland vanaf de toetreding de over-
eenkomsten toe die door de Gemeenschap met derde landen of internatio-
nale organisaties gesloten zijn onder de voorwaarden van de oorspronke-
lijke verdragen en de akte van toetreding (met name de artikelen 118-123). 

Griekenland verplicht zich ook toe te treden tot de z.g. gemengde akkoor-
den - de akkoorden welke door de Gemeenschap en de lid-staten gezamen-
lijk met derde landen en/of internationale organisaties gesloten werden -
onder de voorwaarden, neergelegd in de toetredingsakte. In afwijking op het 
hierboven gestelde algemene uitgangspunt van onmiddellijke overname 
van de communautaire verworvenheden wordt in artikel 9 bepaald dat bij 
wijze van overgangsmaatregel de in de toetredingsakte vervatte bepalingen 
gelden. 

Onder voorbehoud van in de akte vervatte afwijkende termijnen eindigt de 
toepassing van de overgangsmaatregelen eind 1985. Bij de redactie van dit 
artikel werd afgezien van opname van een motivering voor de overgangs-
maatregelen. In de toetredingsakte van 1972 werd als motivering gegeven 
dat de overgangsmaatregelen ertoe dienden de aanpassing van de nieuwe 
lid-staten aan de in de Gemeenschappen geldende regels te vergemakkelij-
ken. Ditmaal heeft het de huidige lid-staten voor ogen gestaan dat de over-
gangsmaatregelen ertoe dienden om de aanpassing van alle verdragspartij-
en te vergemakkelijken. Bij de bepalingen inzake het vrij verkeer van werk-
nemers werd een van de systematiek van de toetredingsakte afwijkende op-
stelling van de artikelen gevolgd (zie het hoofdstuk inzake de werknemers). 
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Tweede deel - Aanpassing der verdragen 

Deart ikelen 10 t /m 19 van de toetredingsakte voorzien in de permanente 
aanpassingen van de verdragsbepal ingen inzake de instel l ingen van de Ge-
meenschappen. In het algemeen karn worden gesteld dat Griekenland een 
posit ie verkri jgt gelijk aan die van Nederland en België. Het aantal afgevaar-
d igden dat Griekenland in het Europese Parlement verkri jgt is 24, gelijk aan 
het getal voor België. Voor de besluiten van de Raad, waarvoor een gekwali-
f iceerde meerderheid is vereist, hebben Nederland, België en Griekenland 
een zelfde stemgewicht , te weten 5 s temmen. Het totaal aantal s temmen is 
hiermee op 63 gebracht. De besluiten van de Raad, waarvoor een gekwal i f i -
ceerde meerderheid is vereist, komen ingevolge het EEG-verdrag en het 
EGA-verdrag tot stand wanneer zij ten minste 45 s temmen hebben verkre-
gen, ingeval zij krachtens het verdrag moeten worden genomen op voorstel 
van de Commissie. Indien dit laatste niet het geval is, moeten zij ten minste 
45 s temmen hebben verkregen, waarbi j ten minste 6 leden vóórs temmen. 
De besluiten van de Raad ingevolge het EGKS-verdrag komen tot stand wan-
neer zij ten minste 45 s temmen hebben verkregen, waarbi j ten minste 6 le-
den vóórs temmen. Bij deze regeling kunnen twee grote l id-staten besluitvor-
ming blokkeren. Een poging o m bij deze gelegenheid een hogere drempel in 
te bouwen heeft geen succes gehad. De samenstel l ing van de overige instel-
l ingen van de Gemeenschappen word t als volgt gewi jz igd: aan de Commis-
siezal 1 l id worden toegevoegd; de Commissie zal derhalve uit 14 leden be-
staan. Een extra rechter zal in het Hof van Justit ie worden benoemd. Het 
Economisch en Sociaal Comité zal met 12 Griekse leden worden uitgebreid. 
Het Raadgevend Comité van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal 
word t aangevuld met drie n ieuwe leden. De Rekenkamer word t ui tgebreid 
met één l id , evenals het Wetenschappel i jk en Technisch Comité. 

In dit verband zij nog vermeld dat twee leden aan het Monetair Comité zul-
len worden toegevoegd. Een aanpassing van de verdragen ter zake was ech-
ter niet nodig daar artikel 105, tweede lid EEG-verdrag, erin voorziet dat de 
l id-staten twee leden van dit Comité benoemen. 

Derde deel - Aanpassing van de besluiten van de instellingen 

Zoals reeds gesteld in het tweede deel zijn vanaf de datum van toetreding 
de verdragen en de door de Gemeenschappen sinds de inwerkingtreding 
van de verdragen genomen besluiten verb indend voor Griekenland en op dit 
land toepasseli jk onder de voorwaarden, voorzien in de verdragen en in de 
toetredingsakte. Deze voorwaarden hebben zowel betrekking op de over-
gangsmaatregelen (vervat in het vierde deel van de akte) als op de noodza-
kelijke aanpassingen in het afgeleide recht (voorzien in artikel 21 en 22 en 
daarin genoemde bij lagen I en II). In tegenstel l ing tot de in het vierde deel 
opgenomen overgangsmaatregelen zijn de in de artikelen 21 en 22 voorzie-
ne aanpassingen van permanente aard. Zij verval len niet na ver loop van een 
overgangsper iode. De bij lagen I en II kunnen echter volgens de speciale pro-
cedure van artikel 146, lid 2, gewi jz igd worden . 

Vierde deel - Overgangsmaatregelen 

Titel I - Institutionele bepalingen 

Griekenland krijgt een overgangstermi jn van ten hoogste een jaar om over 
te gaan tot rechtstreekse algemene verkiezingen van de 24 Griekse leden 
van het Europees Parlement (artikel 23, lid 1). Deze verkiezing zal dienen te 
geschieden overeenkomstig het bepaalde in de akte van 20 september 1976 
bij Besluit 76/787/EGKS, EEG, Eura tom 9 betreffende de verkiezing van de 
ver tegenwoord igers in de vergader ing. 

Voor het t i jdvak, gelegen tussen de toetreding en de rechtstreekse verkie-
zing van de Griekse leden per 1 januari 1982, zullen de 24 parlementsleden 

9 Publikatieblad van de Europese Gemeen-
schappen nr. L 278 van 8 oktober 1976. 
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worden aangewezen door en uit de Griekse vo lksver tegenwoord ig ing (arti-
kel 23, lid 3). Het mandaat van de rechtstreeks gekozen leden zal te zelfder 
t i jd eindigen als dat van de in de huidige lid-staten gekozen ver tegenwoord i -
gers (artikel 23, lid 2). 

Titel II - Vrij verkeer van goederen 

De artikelen 24 t /m 43 betreffen de geleideli jke vr i jmaking van het handels-
verkeer in industr iegoederen en verwerkte landbouwprodukten, val lende 
o n d e r d e werk ing van verordening 1059/6910 tussen de huidige Gemeen-
schap en Griekenland. 

Binnen het kader van het associatie-akkoord met Griekenland is sinds 
1962 vooral vooru i tgang geboekt bij de afbraak van tarifaire beperkingen. Zo 
bestaat aan Gemeenschapszijde reeds een v r i jdom van rechten voor alle in-
dustr ieprodukten. Aan Griekse zijde bestaat de rechtenvr i jdom eveneens, 
met ui tzondering van een 250-tal industr ieprodukten waarvoor een trager af-
braakschema was voorzien in het associatie-akkoord. Ten aanzien van deze 
laatste produkten, die ongeveer 3 8 % van de totale export van de Gemeen-
schap naar Griekenland beslaan, geldt vanaf 1 mei 1980 een tariefreductie 
van 6 8 % . De resterende rechten zouden volgens het afbraakschema onder 
het associatie-akkoord vol ledig afgebroken moeten zijn op 1 november 
1984. Daar het associatie-akkoord door de toetreding zijn vol le ver loop niet 
kan hebben, zal een nieuw afbraakschema gelden van 1 januari 1981 tot 31 
december 1985. 

De afbraak geschiedt derhalve gedurende een vijf jarige overgangsper i -
ode, waarbi j de douaneheff ingen op het t i jdst ip van toetreding tot 90 % van 
het basisrecht worden verminderd, gevolgd door jaarlijkse verminder ingen 
tot onderscheidenl i jk 80, 60, 40, 20 en 0 % . Als basisrechten zullen gelden de 
rechten die op 1 jul i 1980 zullen bestaan (artikel 24, leden 1 en 2). 

Heff ingen van gelijke werk ing als een invoerrecht zullen door Griekenland, 
wanneer ze na 1 januari 1979 zijn ingevoerd, direct op de datum van toetre-
d ing worden afgeschaft (artikel 28). De overige heff ingen van geli jke werk ing 
zullen worden afgebroken volgens hetzelfde schema als voor douanerech-
ten geldt (artikel 29). Uitvoerrechten en heff ingen van gelijke werk ing bij uit-
voer worden tussen de Gemeenschap, in haar huidige samenstel l ing, en 
Griekenland op 1 januari 1981 afgeschaft (artikel 30). 

Voor wat betreft de aanpassing van het Griekse buitentarief aan het 
Gemeenschappeli jke Douanetarief (GDT) is eveneens sinds 1962 een grote 
mate van toenader ing van Griekse zijde bereikt. Inmiddels is het verschil tus-
sen het doorgaans hogere Griekse buitentarief en dat van de Gemeenschap 
gereduceerd met 5 0 % . Het nog resterende verschil zal volgens hetzelfde af-
braakschema worden verminderd als voor intraverkeer geldt, waardoor 
Griekenland op 1 januari 1986 het GDT integraal zal toepassen (artikel 31). 

De werk ing van het associatie-akkoord strekte zich niet uit tot EGKS-pro-
dukten zodat de afbraak van de intrarechten c.q. aanpassing aan het éénge-
maakte EGKS-tarief eerst zal plaatsvinden t i jdens de overgangstermi jn. De 
afbraak zal volgens een identiek schema ver lopen als bij de industr ieproduk-
ten die onder het EEG-verdrag val len. De aanpassing aan het ééngemaakt 
EGKS-tarief is in zoverre afwi jkend, dat de eerste verminder ing 2 0 % betreft 
en op 1 januari 1982 plaatsvindt; vervolgens vinden elk jaar verminder ingen 
van 20 % plaats tot vol ledige toepassing van het ééngemaakt EGKS-tarief op 
1 januari 1986 (artikel 32). Evenals in de akte betreffende de toetreding van 
het VK, Denemarken en Ierland biedt de akte met betrekking tot Griekenland 
de mogel i jkheid ui tvoerbeperkingen voor schroot te handhaven. De beper-
kingen mogen slechts gedurende twee jaar na de toetreding bl i jven bestaan 
en niet beperkender zijn dan de regeling die geldt voor de uitvoer naar derde 
landen (artikel 37). Kwanti tat ieve beperkingen van de Gemeenschap ten op-
zichte van Griekenland zijn op grond van het associatie-akkoord sinds 1968 

■o Pubiikatiebiad van de Europese Gemeen- vol ledig afgeschaft. Van Griekse zijde is sedert 1972 80 % van de invoer geli-
schappen nr. L141 van 12 juni 1969. beral iseerd. Contingenten voor de niet-geliberaliseerde produkten zijn vanaf 
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1963 jaarlijks vergroot en worden sinds 1 januari 1973 om de acht maanden 
met ongeveer 20 % ten aanzien van de voorafgaande periode verhoogd. Ten 
aanzien van de resterende kwantitatieve beperkingen tussen Griekenland en 
de Gemeenschap bepaalt de toetredingsakte dat deze op de datum van toe-
treding zullen worden afgeschaft (artikel 35), met uitzondering van 14 tarief-
posten waarvoor Griekenland nog overgangscontingenten mag handhaven 
(artikel 36). Deze contingenten zullen gedurende de vijfjarige overgangsperi-
ode geleidelijk worden verhoogd en op 1 januari 1986 geheel zijn afgeschaft 
(artikel 36, lid 1). In de regel zal de verhoging van deze contingenten aan het 
begin van ieder jaar minimaal 25% bedragen voor in waarden uitgedrukte 
contingenten (artikel 36, lid 3). 

Maatregelen van gelijke werking als kwantitatieve beperkingen zullen bij 
de toetreding worden afgeschaft (artikel 35), met uitzondering van het Griek-
se stelsel van contante betalingen en borgstellingsverplichtingen waarvan 
de opheffing over drie jaar gespreid zal worden (artikel 38). In artikel 39 is 
eveneens een overgangsperiode voorzien voor de afschaffing van een door 
Griekenland toegepaste algemene preferentie ten gunste van Griekse onder-
danen van 8% op openbare overeenkomsten. Bepaald is dat deze preferen-
tie dient te verdwijnen in hetzelfde ritme als vastgesteld (in artikel 25) voor 
de afschaffing van de douanerechten tussen Griekenland en de Gemeen-
schap in haar huidige samenstelling (artikel 39, lid 1). 

De lijsten met toegelaten leveranciers welke Griekenland bij de openbare 
overeenkomsten hanteert zullen twee jaar na datum van toetreding open ge-
steld moeten worden voor communautaire leveranciers (artikel 39, lid 2). 

De in Griekenland bestaande nationale monopolies van commerciële aard 
dienen geleidelijk in overeenstemming gebracht te worden met artikel 37, 
eerste lid, van het EEG-verdrag opdat voor het einde van de overgangsperi-
ode elke discriminatie tussen de onderdanen van de lid-staten is uitgesloten 
voor wat de voorwaarden van de voorziening en afzet betreft. Uitdrukkelijk is 
bepaald dat de huidige lid-staten jegens Griekenland gelijkwaardige ver-
plichtingen aangaan. De Commissie is belast met het doen van aanbevelin-
gen met betrekking tot de wijze waarop en het ritme waarin de geleidelijke 
aanpassing in Griekenland en in de huidige lid-staten zal moeten plaatsvin-
den. 

Douanewetgeving 

Het derde hoofdstuk van Titel II omvat een aantal regelingen van uiteenlo-
pende aard. Artikel 41 legt aan de Commissie de verplichting op de nodi-
ge bepalingen met betrekking tot de administratieve samenwerking op te 
stellen ter verzekering van het vrij verkeer per 1 januari 1981 binnen de ver-
grote Gemeenschap. Hiertoe dient de Commissie met name uit te gaan van 
de geldende voorschriften betreffende het communautaire douanevervoer. 

Het tweede lid van het artikel stelt dat de Commissie er zorg voor draagt 
dat per 1 januari 1981 eveneens regelingen zijn vastgesteld inzake het onder-
ling goederenverkeer van produkten welke hetzij in de huidige Gemeen-
schap, hetzij in Griekenland zijn verkregen in actief veredelingsverkeer uit 
goederen uit derde landen. Bij de vaststelling van deze regeling dient reke-
ning gehouden te worden met de geleidelijke afbraak van de rechten en hef-
fingen op het verkeer tussen de huidige Gemeenschap en Griekenland. Arti-
kel 42, eerste lid, geeft aan dat de binnen de huidige Gemeenschap tot stand 
gekomen geharmoniseerde douaneregelingen ten opzichte van derde lan-
den, tenzij anders bepaald in deze toetredingsakte, ook van toepassing zijn 
op het handelsverkeer binnen de vergrote Gemeenschap, voor zover dit laat-
ste verkeer krachtens overgangsbepalingen nog aan douanerechten en hef-
fingen is onderworpen. Artikel 43 regelt de z.g. compenserende bedragen 
toetreding voor verwerkte landbouwprodukten welke niet in bijlage II van 
het Verdrag van Rome voorkomen. 
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Titel III - Vrij verkeer van personen, diensten en kapitaal 

HOOFDSTUK 1 -WERKNEMERS 

Dit hoofdstuk bevat de tamel i jk gecompl iceerde bepal ingen in verband 
met de tots tandkoming van het vri j verkeer van werknemers en de sociale 
zekerheid van migrerende werknemers. 

In de onderhandel ingen werd door Griekenland aangedrongen op onmid -
delli jke toepassing van het vri j verkeer van werknemers binnen de Gemeen-
schap zoals neergelegd in het EEG-verdrag en ui tgewerkt in verordening 
(EEG) nr. 1612/6811. Gelet op de zorgelijke toestand op de arbeidsmarkt van 
de Negen kon echter niet zonder meer tegemoet gekomen worden aan deze 
wens. Eerst op de ministeriële zitt ing van 20 december 1978 werd uiteinde-
lijk overeenstemming bereikt over een maximale overgangsduur van zeven 
jaar voor het realiseren van het vri j verkeer van werknemers. Dit zal derhalve 
vanaf 1 januari 1988 in alle opzichten van toepassing zijn. 

Artikel 44 van de toetredingsakte bepaalt dat het vri j verkeer van werkne-
mers vanaf het t i jdst ip van toetreding slechts van toepassing is onder voor-
behoud van de overgangsbepal ingen, neergelegd in de artikelen 45,46 en 
47 van deze akte. Deze drie artikelen voorzien in feite in overgangsmaatrege-
len voor wat betreft de toepassing van de verordening (EEG) nr. 1612/68, en 
wel op de volgende wijze. Art ikel 45, lid 1, voorziet in een zevenjarige over-
gangsperiode voor het bepaalde in de artikelen 1 t /m 6 en de artikelen 13 t /m 
23 van deze verordening betreffende het recht van iedere onderdaan van 
een lid-staat om onder geli jke voorwaarden als de nationale werknemers ar-
beid in loondienst te aanvaarden en te verr ichten op het grondgebied van 
een andere lid-staat en aldaar dezelfde voorrang te genieten ten aanzien van 
het aanvaarden van arbeid in loondienst als de onderdanen van deze staat. 
Tevens word t Griekenland - in principe gedurende de gehele overgangspe-
riode - niet betrokken bij de samenwerking tussen lid-staten en de Commis-
sie inzake het tot elkaar brengen en compenseren van aanbiedingen van en 
aanvragen om werk (het zogenaamde «SEDOC»-systeem). 

Gedurende de overgangsper iode bl i jven de huidige lid-staten en Grieken-
land bevoegd de nationale bepalingen te handhaven waarbi j immigrat ie met 
het oog op het verr ichten van arbeid in loondienst en/of toegang tot arbeid 
in loondienst aan een voorafgaande vergunning wordt onderworpen. Wel 
zal vanaf de datum van toetreding van toepassing zijn het bepaalde in Titel II 
van het eerste deel van verordening (EEG) nr. 1612/68 - met uitzondering 
van artikel 11 - inzake onder andere de geli jkheid van behandel ing voor wat 
betreft alle voorwaarden van tewerkstel l ing en arbeid, met name op het ge-
bied van beloning, ontslag en, indien de werknemer werkloos is geworden, 
wederinschakel ing in het beroep of wedertewerkstel l ing. Bovendien word t 
door middel van een aan het verdrag gehechte verklaring van de Ge-
meenschap inzake de toegang van Griekse werknemers tot arbeid in loon-
dienst in de huidige lid-staten eveneens vanaf de datum van toetreding 
voorzien in een prioriteit voor Griekse onderdanen op dezelfde voet als on-
derdanen van andere l id-staten, indien er een beroep word t gedaan op werk-
nemers uit derde landen. Deze priori teit geldt zowel voor Griekse werkzoe-
kenden die reeds in de betrokken lid-staat wonen als voor elders wonende 
Grieken. 

In artikel 45, lid 2, word t een bijzondere overgangsregel ing getroffen voor 
de toegang tot de arbeidsmarkt van gezinsleden van een Griekse werknemer 
die in een EG-lid-staat werkzaam is en van gezinsleden van een onderdaan 
van een huidige lid-staat die in Griekenland werkt (artikel 11 van verorde-
ning (EEG) nr. 1612/68). Deze regeling houdt in dat de echtgenoot van een 
onderdaan van een lid-staat, die op het grondgebied van een andere l id-
staat werkt en de van deze onderdaan afhankelijke kinderen onder de 21 jaar 
vanaf 1 januari 1986 het recht hebben om op het gehele grondgebied van die 

11 Pubiikatiebiad van de Europese Gemeen lid-staat iedere arbeid in loondienst te aanvaarden. De echtgenoot en de af-
schappennr. L 257 van 19 oktober 1968. hankelijke kinderen onder de 21 jaar, alsmede afhankeli jke bloedverwanten 
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in opgaande lijn van een onderdaan van een lid-staat die op het grondge-
bied van een andere lid-staat werkt hebben echter vanaf de toetreding alleen 
het recht een betrekking te aanvaarden op het grondgebied van de lid-staat 
waar zij met de werknemer wonen, indien zij ten minste sinds drie jaar op 
dat grondgebied hebben gewoond. Deze verblijfstermijn van drie jaar wordt 
- t en einde een zekere geleidelijkheid ten aanzien van de invoering van het 
hierboven beschreven recht te waarborgen - met ingang van 1 januari 1984 
tot 18 maanden teruggebracht. 

De regeling van artikel 45, lid 2, doet geen afbreuk aan gunstiger nationale 
bepalingen en brengt dan ook geen verandering in het bestaande Neder-
landse beleid. De bestaande regeling om officieel toegelaten gezinsleden 
van hier te lande legaal werkzame buitenlandse werknemers zonder wacht-
tijd tot de arbeidsmarkt toe te laten zal derhalve ook na de toetreding blijven 
gelden. 

In artikel 48 van de toetredingsakte is voorzien in een bijzondere regeling 
met betrekking tot het recht op kinderbijslag, zoals geregeld in de verorde-
ning (EEG) nr. 1408/7112. Volgens deze regeling zal aan Griekse werknemers 
die in de huidige lid-staten werken en wier kinderen in Griekenland blijven 
wonen, gedurende een overgangsperiode van drie jaar de Griekse kinder-
bijslag worden uitbetaald op grond van het zogenaamde woonlandbeginsel. 
Na deze overgangsperiode zal de kinderbijslagregeling van Verordening 
(EEG) nr. 1408/71 van kracht worden. Deze tijdelijke overgangsmaatregel 
laat overigens onverlet eventuele nationale wettelijke voorschriften die be-
palen dat de gezinsbijslagen aan de werknemers verschuldigd zijn ongeacht 
het land waar de gezinsleden verblijven. Het Nederlands-Griekse verdrag in-
zake sociale zekerheid van 196613, dat voorziet in uitbetaling van de Neder-
landse kinderbijslag aan in Nederland werkzame Griekse werknemers onge-
acht de woonplaats van zijn kinderen, blijft dus van kracht. 

HOOFDSTUK 2 - KAPITAALVERKEER EN ONZICHTBARE TRANSACTIES 

Ook ten aanzien van de vrijmaking van het kapitaalverkeer en de onzicht-
bare transacties is voorzien in overgangsmaatregelen. Griekenland dient 
binnen een overgangsperiode van vijf jaar te komen tot een integrale toe-
passing van bepalingen inzake de vrijmaking van het kapitaalverkeer zoals 
neergelegd in het vierde hoofdstuk van Deel 2, titel III, van het EEG-verdrag 
en in beide richtlijnen ter uitvoering daarvan vastgesteld in 1960 en 196214 

(artikel 49). Uitstel is verleend voor het volledig vrijmaken van de recht-
streekse investeringen van Griekse ingezetenen in de huidige lid-staten ge-
durende de maximale overgangsperiode van vijf jaar (artikel 50, lid 1). Dit 
geldt ook voor de investeringen in onroerende goederen (artikel 51). De 
overmaking van de liquidatieopbrengst van rechtstreekse investeringen die 
vóór 12 juni 1975 vanuit de Gemeenschap in Griekenland zijn gedaan zal bin-
nen drie jaar worden vrijgemaakt (artikel 50, lid 1 sub b). Voor wat betreft de 
liquidatieopbrengst van investeringen in onroerende goederen is voorzien 
in een geleidelijke afbraak van de beperkingen gedurende vijf jaar (artikel 51, 
lid 2). Dit geldt ook voor de in Griekenland geblokkeerde fondsen die toebe-
horen aan ingezetenen van de huidige lid-staten en de door Grieken verrich-
te transacties in de effecten die door de Gemeenschap en de EIB zijn uitge-
geven (artikel 52). 

Inzake de onzichtbare transacties geldt voor enkele Griekse bepalingen op 
overmakingen die samenhangen met het vreemdelingenverkeer eveneens 
een overgangsperiode van vijf jaar (artikel 54). 
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Titel IV- Landbouwen visserij 

Inleiding 

De landbouwsector heeft in de onderhandel ingen de belangrijkste plaats 
ingenomen. Dit is, naast de specifieke Griekse situatie, onder meer te verkla-
ren uit het feit dat de communauta i re verworvenheden die in beginsel vanaf 
1 januari 1981 op Griekenland van toepassing zullen zi jn, voor een aanzien-
lijk deel het landbouwbele id betreffen. Bovendien was de in het associatie-
akkoord voorziene harmonisat ie van het landbouwbeleid in het geheel niet 
van de grond gekomen. In verband met de werking van dit akkoord zij opge-
merkt dat de nog door Griekenland toegepaste tarifaire en kwantitat ieve be-
perkingen op het moment van toetreding vervallen dan wel onderworpen 
worden aan de in de akte voorziene overgangsbepal ingen. Een en ander 
heeft zijn weerslag gevonden in de toetredingsakte waar 55 van de 153 arti-
kelen op de landbouw betrekking hebben. Daarnaast hebben enkele 
gemeenschappeli jke verklar ingen, één verklaring van de Helleense Repu-
bliek en belangri jke gedeelten van de bi j lagen, de landbouw tot onderwerp. 

Krachtens artikel 2 van de toetredingsakte is het bestaande afgeleide ge-
meenschapsrecht, onder voorbehoud van de in de akte neergelegde over-
gangsbepal ingen, onmiddel l i jk van toepassing in de nieuwe lid-staat. 

De hierna te behandelen overgangsbepal ingen doen overigens feiteli jk al 
vanaf de dag van toetreding een situatie ontstaan waar in gesproken kan 
worden van een gemeenschappeli jke markt binnen de Gemeenschap van de 
Tien. De overgangsbepal ingen belopen in het algemeen een periode van vijf 
jaar; voor verse en verwerkte tomaten en verse en verwerkte perziken is ech-
ter op aandringen van de Gemeenschap in een zevenjarige periode voor-
zien. 

Kaderregeling 

Zoals dat bij de voorgaande toetredingsakte het geval was, draagt ook nu 
de landbouwti te l het karakter van een kaderregeling, waarbi j de instel l ingen 
van de Gemeenschap belast worden met het vaststellen van de uitvoerings-
bepal ingen. In artikel 72, l id 1, van de akte word t hiertoe de algemene be-
voegdheid ver leend. In dit verband zij er mede op gewezen dat vanwege het 
verdragsrechteli jke karakter van de akte, waarvan de bepalingen slechts ge-
wi jz igd kunnen worden door de in artikel 236 van het EEG-verdrag neerge-
legde herzieningsprocedure, in artikel 73 is bepaald dat de Commissie door 
middel van de communauta i r gebruikeli jke procedures onder meer via een 
speciale beheersprocedure tot uiterli jk 1 januari 1983 bijzondere overgangs-
maatregelen kan treffen, indien Griekenland bij de toepassing van het com-
munautaire stelsel op de vastgelegde data op aanzienlijke moei l i jkheden zou 
stuiten. Deze periode kan zonodig door de Raad met eenparigheid van 
stemmen worden ver lengd. Vervolgens bestaat de mogel i jkheid tot aanpas-
sing van de overgangsregels indien ten gevolge van een wi jz iging van een 
communauta i re regeling daartoe de noodzaak bestaat. Hierin voorziet artikel 
72, lid 2, van de akte. 

Vrijwaringsclausule 

De algemene vr i jwaringsclausule van artikel 130 is uiteraard ook van toe-
passing op de landbouwt i te l . Speciaal voor de landbouw is voorzien in een 
spoedprocedure die in werking kan worden gesteld wanneer t i jdens de over-
gangsperiode de landbouwmarkt van een lid-staat ernstige verstor ingen on-
dervindt of dreigt te ondervinden door het handelsverkeer tussen de huidige 
EG en Griekenland. De Commissie dient zich dan binnen 24 uur na ontvangst 
van een verzoek om toepassing van de nodige maatregelen uit te spreken. 
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Indeling van de landbouwtitel 

De artikelen 57 tot en met 114 bevatten de overgangsregelingen voorzover 
die betrekking hebben op het Gemeenschappelijk landbouw- en visserijbe-
leid. De artikelen 57 tot en met 73, te zamen Hoofdstuk 1 van de landbouw-
titel vormend, bevatten de algemene bepalingen waarin de grondslagen van 
de overgangsregelingen zijn neergelegd. Deze grondslagen behoeven veelal 
een produktsgewijze uitwerking, hetgeen in Hoofdstuk 2 plaatsvindt (artike-
len74toten met 109), terwijl Hoofdstuk 4 (artikelen 112 tot en met 114) in-
gaat op veterinaire maatregelen en maatregelen op het gebied van teeltma-
teriaal. 

Prijsaanpassingsmaatregelen 

Algemene grondslagen 

Gedurende de overgangsperiode zal de aanpassing van de prijzen in Grie-
kenland aan het niveau van de Gemeenschappelijke prijzen geleidelijk en 
volgens een vast ritme plaatsvinden. Artikel 59 geeft hiertoe een nauwkeurig 
tijdschema. Aan de overeengekomen prijsaanpassingsregelingen ligt de ge-
dachte ten grondslag dat, zonder een harmonieus verloop van het integra-
tieproces in de weg te staan, de integratie van de Griekse prijzen in het 
Gemeenschappelijke prijsbeleid zo snel mogelijk voltooid dient te zijn. Hier-
bij speelt een rol dat het huidige communautaire prijsbeleidsinstrumentari-
um nietten aanzien van alle marktordeningsprodukten dezelfde functie 
heeft. Dit brengt met zich mee dat de gemaakte aanpassingsafspraken niet 
uniform van aard kunnen zijn. In de toetredingsakte zijn dan ook een aantal 
vormen van prijsaanpassing te onderscheiden. 

Artikel 58 bepaalt dat, voorafgaande aan de eerste prijsaanpassing, een 
vaststelling van de in Griekenland geldende basisprijzen dient plaats te vin-
den, en wel zodanig dat het de producenten mogelijk is marktprijzen te ver-
werven die zij onder het voordien geldende nationale stelsel verwierven. 

Het prijsverschil tussen de aldus berekende Griekse basisprijzen en de 
communautaire prijzen vormt het compenserend bedrag in het handelsver-
keer (art. 61) en wordt overeenkomstig het in artikel 59 bepaalde jaarlijks ge-
leidelijk verminderd. De hieruit voor Griekenland resulterende prijzen wor-
den extra verhoogd in evenredigheid met de eventuele verhoging van de 
communautaire prijs voor het komende prijsjaar. 

De financiering van deze compenserende bedragen loopt via het Europees 
Oriëntatie en Garantie Fonds voor de Landbouw, Afdeling Garantie. De prijs-
aanpassing kan ook betrekking hebben op het verloop van de interventie-
prijzen voor die produkten waarvoor interventieprijzen in de Gemeenschap 
worden vastgesteld. Met behulp van nader te bepalen coëfficiënten worden 
vervolgens compenserende bedragen vastgesteld voor andere produkten 
uit dezelfde groep als waarvoor interventieprijzen zijn vastgesteld. Vanaf het 
verkoopseizoen 1985/1986 zal de Gemeenschappelijke prijs aldus van toe-
passing zijn voor die produkten waarvoor een vijfjarige overgangsperiode is 
overeengekomen. Voor de uitzonderingsprodukten zal dat vanaf het ver-
koopseizoen 1987/1988 het geval zijn. 

In artikel 59, lid 4, wordt de Raad de bevoegdheid gegeven om in het be-
lang van een harmonieus verloop van het integratieproces maximaal 10% 
van de te verrichten prijsaanpassing af te wijken. Met deze afwijking wordt 
evenwel bij de volgende prijsaanpassing geen rekening meer gehouden. 
Een en ander mag er niet toe leiden dat de Gemeenschappelijke prijs later 
dan na afloop van de betrokken overgangsperiode van toepassing wordt. 

In artikel 60 wordt bovendien aan de Raad de bevoegdheid verleend om 
bij geringe prijsverschillen tussen het Griekse en het communautaire pro-
dukt dan wel indien de Griekse of wereldmarktprijs hoger is dan de commu-
nautaire prijs, deze Gemeenschappelijke prijs van toepassing te verklaren. 
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Regelingen van het intra- en extracommunautair handelsverkeer 

Het principe van de communauta i re preferentie in het onderl inge vr i jhan-
delsverkeer word t in de getroffen overgangsregel ing gerespecteerd door de 
wijze van vaststel l ing van compenserende bedragen. Deze bedragen wor-
den geheven door de invoerende lid-staat of toegekend door de ui tvoerende 
lid-staat. Ook in het handelsverkeer tussen Griekenland en derde landen 
worden de toegepaste heff ingen of restituties verlaagd of verhoogd met 
compenserende bedragen. Ten aanzien van de produkten uit derde landen, 
waarvan de invoer in de Gemeenschap is onderworpen aan de douanerech-
ten, is in artikel 64 bepaald dat deze rechten in het verkeer tussen Grieken-
land en de huidige Gemeenschap geleideli jk worden afgeschaft volgens het 
r i tme, bepaald in artikel 25. In artikel 31 is bepaald dat Griekenland vanaf 1 ja-
nuari 1986 het Gemeenschappeli jk Douanetarief integraal zal toepassen. Af-
wi jkend hiervan verklaart artikel 64, lid 2, sub b voor groenten en frui t , vis-
produkten en wi jn waarvoor een referentiepri js is vastgesteld, alsmede 
voor rundvlees het Gemeenschappeli jk Douanetarief reeds vanaf 1 januari 
1981 vantoepass ing. 

Van groot belang is tevens hetgeen in artikel 65 is bepaald. Lid 1 van ge-
noemd artikel bepaalt nameli jk dat de douanerechten en heff ingen van gel i j -
ke werk ing, kwantitatieve beperkingen en maatregelen van gelijke werk ing 
in Griekenland vanaf 1 januari 1981, behoudens enkele ui tzonderingen, afge-
schaft dienen te zijn voor die produkten waarvoor een Gemeenschappeli jke 
marktordening bestaat. 

In l id 2 is bepaald dat ten aanzien van produkten die niet onder een 
Gemeenschappeli jke marktordening vallen maar die deel ui tmaken van een 
nationale marktordening de toepassing van de krachtens Titel II vereiste ge-
leidelijke afschaffing van de heff ingen van gelijke werking als invoerrechten, 
van de kwantitat ieve beperkingen en van de maatregelen van gelijke wer-
king, word t opgeschort. Deze schorsing geldt totdat een Gemeenschappe-
lijke marktordening in het leven is geroepen en uiterli jk tot 1 januari 1986, 
voor zover zulks strikt noodzakelijk is om de handhaving van de nationale 
marktordening te waarborgen. 

Enkele speciale bepalingen 

De compensatieregel ing die in de voor Nederland belangri jke groente- en 
fruitsector is overeengekomen is vastgelegd in artikel 75 en betreft de invoer 
in de huidige Gemeenschap. De compensat ieregel ing houdt in dat indien de 
aanbiedingspri js voor het Griekse produkt lager is dan de communauta i re 
aanbiedingspri js, een correctiebedrag ter grootte van dit verschil door de in-
voerende lid-staat zal worden geheven. De communauta i re aanbiedingspri js 
word t jaarli jks op basis van een aantal (kost)prijscriteria berekend en zo no-
dig aangepast. Gedurende de overgangsperiodes word t in het kader van de 
geleideli jke integratie deze aldus berekende communauta i re preferentie ge-
leidelijk voor Griekenland geïntroduceerd. 

Een bijzondere situatie doet zich voor wanneer de dagelijkse aanbiedings-
prijs van het communauta i re produkt lager is dan de vastgestelde jaarli jkse 
communauta i re aanbiedingspri js. Het te heffen correctiebedrag bedraagt in 
dat geval slechts het verschil tussen enerzijds het rekenkundig gemiddelde 
van de dagelijkse aanbiedingspri js en de communauta i re aanbiedingspri js 
en anderzijds de prijs van het Griekse produkt. 

In de sector oliën en vetten is Griekenland dan gemacht igd om de contro-
leregeling bij de invoer van ol iehoudende zaden en oliën te handhaven tot 
en met 31 december 1983 (artikel 82). 

In de sectoren varkensvlees, eieren en slachtpluimvee kan het compense-
rend bedrag, behalve op basis van het verschil in marktpri jzen tussen de Ge-
meenschap en Griekenland, ook berekend worden op basis van de compen-
serende bedragen die voor voedergranen gelden. Hierbij word t evenwel re-
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kening gehouden met de steun die Griekenland krachtens artikel 69 hand-
haaft voor graan dat gebruikt word t voor veevoeder (artikelen 99,102, l id 2). 

Steunbeleid 

De specifieke aard van de Griekse landbouwmarkt waar een stelsel van 
steunmaatregelen, merendeels de produktie betreffende, van kracht is, 
maakte het noodzakelijk in de toetredingsakte enkele bepal ingen ter zake op 
te nemen. Deze zijn erop gericht om één van de basiskenmerken van het Ge-
meenschappel i jk landbouwbele id , nameli jk het vr i je handelsverkeer, zo 
spoedig mogel i jk te bereiken zonder dat een plotsel inge verstor ing van de 
markt gaat optreden. 

Vervanging Griekse steunmaatregelen 

Bijzondere aandacht is gegeven aan de vervanging van die Griekse maat-
regelen waarvoor in het Gemeenschappeli jk landbouwbele id overeenkonv 
stige steunmaatregelen bestaan. Met het oog op de ui tvoer ing van deze 
communauta i re vervangingsmaatregelen in Griekenland is in artikel 68 be-
paald dat het peil van de steun dat op 1 januari 1981 in Griekenland van toe-
passing is, gelijk dient te zijn aan het bedrag dat in Griekenland onder het 
voord ien geldende nationale stelsel is toegekend. Dit bedrag mag evenwel 
niet hoger zijn dan het communauta i re steunbedrag dat in de overige lid-sta-
ten van toepassing is. Indien er verschil bestaat tussen de aldus berekende 
steun in Griekenland enerzijds en in de Gemeenschap in huidige samenstel-
l ing anderzijds, word t dit verschil gedurende de overgangsper iode volgens 
vastgesteld r i tme geleideli jk weggewerkt . 

Bij het begin van het vi j fde verkoopseizoen is aldus de steun die in Grie-
kenland geldt gelijk aan de steun die in de overige l id-staten van toepassing 
is. Een zelfde redenering geldt voor die communauta i re steunmaatregelen 
waarvoor thans nog geen Grieks equivalent bestaat en die derhalve in Grie-
kenland moeten worden ingevoerd. 

Tijdelijke handhaving Griekse steunmaatregelen 

Er zijn twee ui tzonderingen op de regel dat alle nationale steunmaatrege-
len die niet verenigbaar zijn met de Gemeenschappeli jke markt dienen te 
worden afgeschaft bij de toetreding. 

Blijkens artikel 69 stelt de Raad onmiddel l i jk na de toetreding vast welke 
nationale steunmaatregelen in Griekenland bij wijze van overgangsmaatre-
gel op degressieve wijze tot en met 31 december 1985 gehandhaafd mogen 
worden . In enkele gevallen kan van deze degressiviteit worden afgeweken. 

Eveneens zal de Raad het bedrag van de steun, het r i tme van hun afschaf-
f ing en de regels die noodzakelijk zijn ter verzekering van een goede werking 
van het Gemeenschappeli jk landbouwbele id dienen vas t te leggen. 

Ten slotte bepaalt artikel 70 dat Griekenland is gemacht igd om die natio-
nale maatregelen te handhaven die strikt noodzakeli jk zijn o m het inkomen 
van de Griekse producenten van een beperkt aantal produkten te handhaven 
op een niveau dat voordien door deze producenten werd verkregen. Ook 
hier zal de Raad onmiddel l i jk na de toetreding de bedoelde maatregelen 
vaststel len. Het betreft hier een mogeli jke handhaving gedurende één jaar 
van maatregelen die ten aanzien van gedroogde v i jgen, rozijnen en krenten 
in Griekenland gelden, terwi j l daarnaast tot en met 31 december 1985 natio-
nale Griekse maatregelen van kracht kunnen bl i jven voor ol i jven die niet 
voor verwerking tot ol i j fol ie bestemd zijn. 

Visserij 

Vooropgesteld dient te worden dat Griekenland ook voor wat betreft de 
visserij ter zake van afschaffing van de in t racommunauta i re douanerechten, 
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de pri jsaanpassingen, de eventuele handhaving van de nationale steun-
maatregelen en de aanpassing aan het Gemeenschappel i jk Douanetarief, 
gebonden is aan hetgeen ten aanzien van deze onderwerpen in de land-
bouwt i te l is bepaald. De Grieken zullen de communauta i re verworvenheden 
in deze sector vanaf de eerste dag na de toetreding toepassen. 

De artikelen 110 en 111 van de toetredingsakte verlenen aan Griekenland 
en aan Italië de bevoegdheid om ten opzichte van elkaar tot en met 31 de-
cember 1985 de beoefening van de visserij in hun v iswateren te beperken tot 
vaartuigen die a ldaart radi t ioneel vanuit de aanl iggende kust dan wel krach-
tens bijzondere overeenkomst de visserij ui toefenen. Deze zone betreft voor 
Griekenland en Italië een gebied van zes zeemij len uit de kust. Voor enkele 
zones is het gebied ui tgebreid tot 12 zeemij len. 

Overige bepalingen 

Veterinaire maatregelen 

Om het gebied van de huidige Gemeenschap te vr i jwaren van exotisch 
mond- en klauwzeer bepaalt artikel 112 dat de invoer van diverse soorten 
vlees uit Griekenland is beperkt tot vlees, afkomstig uit die gebieden die 
reeds min imaal 12 maanden vri j zijn van deze infectieziekte. De Commissie 
zal uiterli jk op 1 jul i 1984 voorstel len aan de Raad moeten voor leggen ten 
einde passende communauta i re bepal ingen op dit gebied te kunnen vast-
stellen. 

Maatregelen inzake de wetgeving op het gebied van teeltmateriaal 

Blijkens artikel 113 is Griekenland gemacht igd om t o t e n met 31 december 
1985 zijn eigen regels te bl i jven toepassen inzake de toelat ing van agrarisch 
teeltmateriaal in ru ime zin. Het dient evenwel alles in het werk te stellen om 
vóór het verstri jken van de termi jn de communauta i re bepal ingen inzake de 
toelat ing en het in de handel brengen van teeltmateriaal te hebben overge-
nomen. 

Verklaringen 

De Gemeenschappeli jke verklar ingen handelen deels over de procedure 
van Gemeenschappeli jk onderzoek naar de wi jz ig ingen in de prijzen en de 
toegekende nationale steun die de Griekse regering gedurende de inter im-
periode nog aanbrengt en deels over specifieke zaken als vaststel l ing van 
het Griekse su ikerquotum, de medeverantwoordel i jkheidshef f ing in de zui-
velsector, ol i j fol ie en verwerkte groenten en frui t . 

De verklaring van de Helleense Republiek heeft betrekking op het openma-
ken van de markt voor de Griekse drachme zodat een officiële noter ing van 
de reële koers van de drachme op de wisselmarkt tot stand komt. 

Titel V- Buitenlandse betrekkingen 

Op het gebied van de handelspol i t iek mag Griekenland gedurende de vijf-
jarige overgangsperiode kwanti tat ieve beperkingen voor een klein aantal 
produkten handhaven ten aanzien van GATT- en staatshandel landen, zulks 
in afwi jking van de Gemeenschappel i jke l iberalisatieli jsten ten opzichte van 
deze landen. Deze cont ingenten dienen jaarli jks geleideli jk te worden ver-
hoogd. Voorwaarde hierbi j is dat Griekenland de Gemeenschap niet ongun-
stiger zal behandelen dan deze derde landen en de GATT-landen geen on-
gunstiger behandel ing toekent dan staatshandellanden (artikel 115). 

Ten aanzien van de afschaffing van het op het t i jdst ip van toetreding be-
staande stelsel van zekerheidstell ing bij invoer en van contante betal ing is 
dezelfde regeling getroffen als tussen Griekenland en de huidige l id-staten. 
Griekenland zal het stelsel nameli jk in drie jaar geleideli jk moeten afschaf-
fen. 
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Vanaf de da tum van toetreding dient Griekenland het A lgemeen Preferen-
tieel Stelsel (APS) van de Gemeenschap toe te passen, onder voorbehoud 
van een vi j f jarige overgangsperiode voor bepaalde produkten (artikel 117). 

De artikelen 118 t /m 120 betreffen de associatie- en preferentiële akkoor-
den die de Gemeenschap met een aantal derde landen gesloten heeft. Vanaf 
de toetreding is Griekenland gebonden aan de inhoud van de overeenkom-
sten met de in artikel 120 genoemde landen. Evenals t i jdens de vor ige uit-
breiding zijn echter overgangsmaatregelen noodzakelijk met name op han-
delspol i t iek gebied, waarvoor de medewerk ing van de wederpart i j is vereist. 
Gepoogd zal moeten worden aanpassingsprotocol len met deze landen te 
sluiten tussen de datum van ondertekening en de datum van inwerkingtre-
d ing van de toetredingsinstrumenten. Deze onderhandel ingen zullen door 
de Gemeenschap in nauw overleg met Griekenland gevoerd worden. Indien 
deze protocol len onverhoopt buiten toedoen van Griekenland niet tot stand 
kunnen komen, bepaalt artikel 119 dat de Gemeenschap de noodzakelijke 
(autonome) maatregelen zal treffen, waarbi j door Griekenland in ieder geval 
de meest begunst igde natiebehandeling zal moeten worden toegepast. 

Ten aanzien van de overgangsmaatregelen zelf is in artikel 118 bepaald 
dat deze rekening moeten houden met de overgangsmaatregelen welke in 
het intraverkeer tussen Griekenland en de huidige Gemeenschap getroffen 
zijn en dat zij de duur hiervan niet mogen overschri jden. Bovendien is ook 
ten aanzien van de in artikel 120 genoemde landen bepaald dat zij geen gun-
stiger behandel ing kunnen genieten dan de Gemeenschap. Wel bepaalt arti-
kel 118 dat Griekenland de landen waarmee de Gemeenschap preferentiële 
banden onderhoudt geen ongunst iger behandel ing zal geven dan de derde 
landen in het a lgemeen. Een en ander is ook van toepassing op akkoorden 
met andere Middel landse-Zeelanden, die de Gemeenschap nog vóór de toe-
t red ing zou sluiten. 

De op 28 februar i 1975 gesloten overeenkomst van Lomé1 5 zal - d a a r 
deze immers 1 maart 1980 af loopt - niet door Griekenland worden toege-
past met ui tzondering van Protocol no. 3 betreffende suiker, dat een onbe-
paalde loopt i jd heeft. Wanneer vóór het in werk ing treden van de toetre-
dingsakte een n ieuw akkoord met de ACS-staten in werking treedt, zullen 
de hierboven beschreven regels van de artikelen 118 en 119 gelden. 

Art ikel 123 bepaalt ten slotte dat Griekenland vanaf de toetreding het Mul -
t ivezelakkoord zal toepassen evenals de door de Gemeenschap krachtens 
deze regeling gesloten bilaterale overeenkomsten, met dien verstande dat 
ter zake onderhandel ingen over aanpassingsprotocol len moeten worden ge-
voerd. Indien deze protocol len niet voor de toetredingsdatum zijn gesloten, 
zal de Gemeenschap de nodige maatregelen treffen. 

Titel VI - Financiële bepalingen 

Het eigen-middelenbeslui t 70/243/EGKS, EEG, EURATOM van 21 april 
197016 voorziet in de f inancier ing van de begrot ing der Gemeenschappen 
door middel van de afdracht aan de Gemeenschap van de douanerechten, 
de landbouwhef f ingen en andere in het kader van het Gemeenschappeli jk 
landbouwbele id geïnde rechten, alsmede een bepaald percentage van de 
b.t .w.-ontvangsten van de l id-staten, berekend op basis van een un i forme 
schaal. Het laatstgenoemde percentage mag dat van 1 % niet overschri jden. 
Vanaf de datum van toetreding dient Griekenland tot integrale toepassing 
van de eerste twee onderdelen van het eigen-middelenbeslui t over te gaan. 
Dit betreft zowel de afdracht van de ontvangsten uit de landbouwhef f ingen 
en compenserende bedragen alswel het totaal aan douanerechten zoals de-
ze geheven zullen worden na de overgangsperiode. Griekenland hoeft der-
halve tot het eind van de overgangsperiode voor de aanpassing aan het Ge-
meenschappel i jk Douanetarief de opbrengst van de hogere douanerechten 
dan die, die voorzien zijn in het Gemeenschappeli jk Douanetarief niet af te 
dragen. 

'5 Trb. 1975,110. 
'6 Publikatieblad van de Europese Gemeen-
schappen nr. L 94 van 28 april 1970. 
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Ten aanzien van het derde deel van het e igen-middelenbeslui t - de af-
dracht van een bepaald percentage van de b.t.w.-ontvangsten - werd be-
paald dat Griekenland slechts na een direjarige overgangsper iode verpl icht 
is het Gemeenschappel i jk b.t.w.-stelsel in te voeren voor wat betreft de zes-
de richtl i jn b.t.w. In deze driejarige periode zal de Griekse bijdrage aan de 
hand van het aandeel van zijn BNP in de som van de BNP's van de lid-staten 
worden berekend. Dit bedrag zal Griekenland integraal aan de Gemeen-
schap dienen over te dragen. 

Gezien het feit dat gedurende de beginjaren Griekenland nog niet vol ledig 
zal kunnen profi teren van de communauta i re beleidsmechanismen en be-
leidsinstrumenten, is de Gemeenschap bereid geweest een mat ig ingsmaat-
regel in te voeren. Deze maatregel bestaat hieruit dat de Gemeenschap ge-
durende een vijf jarige overgangsperiode een afnemend gedeelte van de 
BNP/b.t.w.-afdrachten aan Griekenland zal terugbetalen. Dit zal gebeuren 
volgens het schema, vermeld in artikel 127: in 1981 70 %, in 1982 50 %, in 
1983 30%, in 1984 20% en in 1985 10%. 

Titel VII - Andere bepalingen 

Deze titel is met name van betekenis vanwege de regeling van eventuele 
vr i jwar ingsmaatregelen tussen de verdragspart i jen gedurende de over-
gangsperiode. 

Over de algemene vr i jwaringsclausule uit het associatie-akkoord kon in 
1970 geen besluit tot ver lenging worden getroffen vanwege de t i jdel i jke be-
vriezing van de EEG-Griekse contacten. Daardoor ontbrak sinds 1970 de mo-
geli jkheid tot het nemen van vr i jwar ingsmaatregelen op grond van sectorië-
le of regionale prob lemen. Tijdens de toetredingsonderhandel ingen heeft 
dit dan ook problemen gegeven: de Gemeenschap achtte een algemene vr i j -
waringsclausule gedurende de overgangsper iode van wezenli jk belang voor 
beide part i jen. Griekenland heeft na enige t i jd met een clausule ingestemd. 

De vr i jwar ingclausule uit artikel 130 is qua strekking identiek aan de vr i j -
waringsclausules uit het EEG-verdrag (artikel 226) en de toetredingsakte met 
het Verenigd Koninkri jk, Ierland en Denemarken (artikel 135). Het artikel be-
paalt dat een van de huidige lid-staten of Griekenland gedurende de over-
gangsperiode(n) aan de Commissie macht ig ing kan vragen tot het nemen 
van vr i jwar ingsmaatregelen. De betrokken staat kan bij de Commissie des-
gewenst aandringen op een spoedprocedure. De vr i jwar ingsmaatregelen 
kunnen genomen worden in geval van ernstige en mogel i jk aanhoudende, 
moei l i jkheden in een sector van het economische leven, alsmede van moei-
l i jkheden die de economische toestand van een bepaalde streek ernstig kun-
nen verstoren. 

Daarnaast is in de akte een ant i -dumpingbepal ing opgenomen die, even-
als de algemene vr i jwaringsclausule, ont leend is aan de toetredingsakte met 
het Verenigd Koninkri jk, Ierland en Denemarken. In geval van dumping doet 
de Commissie aanbevel ingen om hieraan een einde te maken en ingeval de 
dumpingprakt i jken voor tduren kan zij de benadeelde lid-staat of l id-staten 
machtigen tot het nemen van beschermende maatregelen. Tevens bepaalt de 
Commissie hierbij de voorwaarden en de wi jzen van toepassing. 

Vijfde deel - Bepalingen betreffende de tenuitvoerlegging van de akte 

In Titel I van het v i j fde deel van de akte worden de maatregelen, noodzake-
lijk voor het in werk ing stellen van de aangepaste instel l ingen van de Ge-
meenschappen, aangeduid. Zo word t in artikel 132 bepaald dat het Europese 
Parlement uiterli jk een maand na de toetreding van Griekenland bi jeenkomt 
om de door de toetreding noodzakelijk geworden aanpassingen in het regie-
ment van orde te brengen. In artikel 133 word t bepaald de volgorde van de 
lid-staten inzake de bekleding van het voorzit terschap van de Raad. 

Artikel 134 voorziet in de wi jzigingen in de samenstel l ing van de Commis-
sie. Art ikel 135 bepaalt dat onmiddel l i jk na de Griekse toetreding het Hof van 
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Justitie wordt aangevuld door de benoeming van een nieuwe rechter. De ar-
tikelen 136 t/m 140 voorzien in de gewijzigde samenstelling van de Comi-
tés en de Rekenkamer. 

Titel II van het vijfde deel geeft bepalingen inzake de toepassing van de be-
sluiten van de instellingen. 

Artikel 143 voorziet er expliciet in dat vanaf het tijdstip van toetreding de 
richtlijnen en beschikkingen in de zin van artikel 189 van het EEG-verdrag en 
van artikel 161 van het EURATOM-verdrag, alsmede de aanbevelingen en 
beschikkingen in de zin van artikel 14 van het EGKS-verdrag, eveneens tot 
Griekenland zijn gericht. Artikel 144 voorziet in uitstel van de toepassing van 
de in bijlage XI van de akte voorkomende besluiten. Artikel 145 geeft aan dat 
Griekenland de noodzakelijke maatregelen dient te treffen om vanaf het tijd-
stip van toetreding uitvoering te geven aan de richtlijnen en beschikkingen 
waarvoor in deze akte geen overgangsmaatregelen zijn getroffen. Dit impli-
ceert dat reeds op het tijdstip van toetreding Griekenland een omvangrijke 
aanpassing van onderdelen van de nationale aan de communautaire wetge-
ving verricht dient te hebben. 

Een zelfde, doch qua omvang niet vergelijkbare, excercitie staat de Ge-
meenschap ex artikel 146 te wachten. Artikel 147 voorziet erin dat de voor de 
toetreding van Griekenland aanvaarde teksten van de besluiten van de In-
stellingen van de Gemeenschappen en die door de Raad of de Commissie in 
de Griekse taal zijn vastgesteld vanaf het tijdstip van toetreding op gelijke wij-
ze authentiek zijn als de in de zes huidige talen vastgestelde teksten. 

Van de protocollen die aan de toetredingsakte zijn gehecht verdienen spe-
ciale aandacht: het Protocol nr. 1 betreffende de statuten van de Europese 
investeringsbank, Protocol nr. 4 betreffende katoen en het Protocol nr. 7 be-
treffende de economische en industriële ontwikkeling van Griekenland. 

Protocol nr. 1 betreffende de statuten van de Europese Investeringsbank 
voorziet in het eerste deel in de aanpassing van de statuten van de EIB. Hier-
bij wordt de verhoging van het kapitaal van de EIB geregeld. Het kapitaal 
wordt met 112,5 min. ERE verhoogd tot 7200 min. ERE. Hiermee is het aan-
deel van Griekenland overeenkomstig het BNP-aandeel. 

Tevens is bij deze statutenwijziging voorzien in de uitbreiding van de Raad 
van Bewind met een bewindvoerder, aan te wijzen door Griekenland, en in 
een extra plaatsvervangend bewindvoerder, aan te wijzen door Denemar-
ken, Griekenland en Ierland. De Raad van Bewind zal zodoende bestaan uit 
19 bewindvoerders en 11 plaatsvervangers. Ten slotte is nog voorzien in een 
statutenwijziging die geen rechtstreeks verband houdt met de toetreding 
van Griekenland maar die is meegenomen ten einde onnodige vertraging te 
vermijden. Het betreft een regeling ter handhaving van de waarde van door 
elk van de lid-staten gestort kapitaal die noodzakelijk is geworden, omdat 
met de invoering van de ERE de waarde van het door de lid-staten gestorte 
aandeel van het kapitaal afhankelijk is geworden van de koersfluctuaties van 
de valuta's van de lid-staten. 

Protocol nr. 4 betreffende katoen 

Bij onderhandelingen inzake de marktordening voor katoen hebben vier 
uitgangspunten centraal gestaan. Ten eerste diende ertegen gewaakt te 
worden dat, gezien de betekenis van katoen als grondstof, de prijs voor de 
textielproducenten in de Gemeenschap verhoogd zou worden. Ten tweede 
diende de werkgelegenheid voor de rond 75 000 werknemers in de Griekse 
katoensector beschermd te blijven. Ten derde mocht de regeling niet leiden 
tot een ongeremde produktie-uitbreiding. Ten slotte mocht geen discrimina-
tie ontstaan in behandeling tussen de producenten in de Gemeenschap. In 
Italië wordt namelijk eveneens - zij het op beperkte schaal - katoen ver-
bouwd. 

Gekozen is daarom voor een regeling waarbij voor de Gemeenschapspro-
ducenten een steunbedrag wordt vastgesteld dat het verschil vormt tussen 
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een op gezette t i jden door de Raad op voorstel van de Commissie vast te 
stellen streefpri js en de wereldmarktpr i js . De toekenning van het steunbe-
drag is echter beperkt tot een hoeveelheid van de produkt ie die jaarli jks door 
de Gemeenschap bepaald wordt . Deze hoeveelheid komt ten minste over-
een met de communauta i re gemiddelde produktie t i jdens de jaren 1978 tot 
en met 1980, of de produktie van één van deze jaren, maar zal deze met niet 
meer dan 2 5 % overschri jden. 

Voorts is mede op Nederlandse aandrang uitdrukkeli jk in het protocol op-
genomen dat de handel van de Gemeenschap met derde landen niet nadelig 
beïnvloed mag worden . Met name mogen geen restrictieve maatregelen bij 
invoer worden genomen. 

De Raad onderzoekt na vijf jaar op grond van een verslag van de Commis-
sie de werk ing van de regel ing. 

Protocol nr. 7 betreffende de economische en industriële ontwikkeling van 
Griekenland 

De verdragslui tende parti jen hebben in protocol nr. 7 aan Griekenland een 
zelfde ui tzonderingsregime toegekend als desti jds aan Ierland werd gege-
ven ten einde de economische achterstand en de relatief ger inge concurren-
tiekracht enigszins te compenseren. De Instell ingen van de Gemeenschap 
zullen alle beschikbare middelen en procedures aanwenden om de regiona-
le verschi l len in ontwikkel ing geleideli jk op te heffen. Tevens zal bij de be-
oordel ing van de verenigbaarheid van steunmaatregelen van de Griekse re-
ger ing met het bepaalde in de artikelen 92 en 93 van het EEG-verdrag met 
dit streven rekening gehouden worden. 

Enkele opmerkingen over Euratom 

De onderhandel ingen over de inpassing van Griekenland in EURATOM 
hebben een vlot ver loop gehad. Reeds t i jdens de 7de ministeriële zitt ing van 
de Conferentie op 26 juni 1978 kon overeenstemming bereikt worden over 
de verschi l lende aspecten van de toetreding van Griekenland tot het verdrag 
tot opr icht ing van de Europese Gemeenschap voor Atoomenerg ie (EGA), 
met ui tzondering van de inst i tut ionele aspecten welke de Conferentie later in 
het kader van het onderhandel ingshoofdstuk over de instel l ingen heeft be-
handeld. Met uitzondering van de hieronder beschreven overgangsmaatre-
gelen zal Griekenland de communauta i re verworvenheden inzake EURATOM 
met ingang van de toetredingsdatum ten vol le aanvaarden. Deze ver-
worvenheden omvat ten de teksten van het EGA-verdrag en de bi j lagen daar-
van ; hieronder vallen ook de door de Gemeenschap met derde landen of in-
ternat ionale organisaties op het gebied van EURATOM gesloten akkoorden. 

Inzake de akkoorden die voor de toetreding zijn gesloten tussen Grieken-
land en derde landen of internationale organisaties op het gebied van de 
atoomenergie werd overeengekomen, gelijk het bepaalde bij de vor ige uit-
bre id ing, in de toetredingsakte een bepaling op te nemen (artikel 5 van de 
toetredingsakte), die Griekenland in staat zal stellen de verbintenissen uit 
deze akkoorden na te leven. Bij onderzoek van de Griekse akkoorden was 
eerder gebleken dat de Griekse verbintenissen niet de naleving van het 
EGA-verdrag in de weg stonden. 

In dit verband kan opgemerkt worden dat Griekenland, dat het Verdrag in-
zake de niet-verspreiding van kernwapens1 7 heeft ondertekend en gerati f i -
ceerd, zal toetreden tot de overeenkomst van 5 april 1973 tussen 7 lid-staten, 
de Gemeenschap en de Internationale Organisatie voor Atoomenerg ie 
(IAEA) ter ui tvoering van artikel III, de leden 1 en 4 van het Verdrag inzake de 
niet-verspreiding van kernwapens1 8 . Deze toetreding zal plaatsvinden vol -
gens de procedures van artikel 23 van die overeenkomst. 

Inzake de in Richtli jn 76/579/EURATOM van de Raad19 vervatte normen 
met betrekking tot de bescherming van de gezondheid van de bevolking en 
de werknemers verkri jgt Griekenland vanaf de datum van toetreding een 

" Trb. 1968, 126. 
18 Publikatieblad van de Europese Gemeerv 
schappen nr. L 51 van 22 februari 1978. 
'9 Publikatieblad van de Europese Gemeen-
schappen nr. L 187 van 12 juli 1976. 
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overgangsmaatregel van een jaar ten einde de in Griekenland geldende be-
pal ingen in overeenstemming te brengen met de r icht l i jn. 

Het vri j verkeer van kapitalen voor kerninvesteringen word t geregeld door 
middel van het bepaalde in het Derde deel, Titel III, hoofdstuk 2, betreffende 
kapitaalverkeer en onzichtbare transacties van de toetredingsakte. 

Door middel van Protocol nr. 6, gehecht aan de toetredingsakte, word t uit-
wissel ing van kennis op nucleair gebied geregeld. Deze ui twissel ing betreft 
het ter beschikking stellen van beperkt verspreide onderzoeksresultaten zo-
als voorzien in artikel 13 van het EGA-verdrag. 

Machtigingsartikel 

Evenals dat bij de vor ige toetreding het geval was, is in het on twerp tot 
goedkeur ing van het onderhavige verdrag een artikel opgenomen, op grond 
waarvan overeenkomsten die als een noodzakeli jk en rechtstreeks gevolg uit 
het verdrag voortv loeien geen parlementaire goedkeuring behoeven. 

Zoals in de memor ie van toel icht ing inzake het toetredingsverdrag van het 
Verenigd Koninkri jk, Ierland en Denemarken ook reeds werd vermeld , zou-
den ook dergeli jke overeenkomsten ingevolge het bepaalde in artikel 60, 
tweede l id, van de Grondwet eerst in werk ing kunnen treden, nadat de Sta-
ten-Generaal daaraan hun goedkeuring hebben ver leend. Het gaat echter i.c. 
ui tslui tend o m aanpassingen van overeenkomsten die noodzakelijk zijn als 
gevolg van de ui tbreiding van de Gemeenschap, aanpassingen die de in-
houd van die overeenkomsten niet wezenli jk aantasten, terwi j l bovendien 
een spoedig in werk ing treden van de aanpassingsovereenkomsten gewenst 
kan zijn. Dit laatste lijkt in het bijzonder geboden in die gevallen waar in over-
eenkomsten nog voor 1 januari 1981 dienen te zijn aangepast in verband 
met de toetreding (vergelijk de artikelen 3 en 118). 

Het verdrag zal, voor wat betreft het Koninkri jk, alleen voor Nederland gel-
den. 

De Minister van Buitenlandse Zaken, 
C. A. van derK laauw 

De Staatssecretaris van Buitenlandse Zaken, 
D. F. van der Mei 

De Minister van Economische Zaken, 
G. M. V. van Aardenne 

De Minister van Landbouw en Visserij, 
G. J. M. Braks 

De Minister van Financiën, 
A. P. J . M. M. van der Stee 

De Minister van Sociale Zaken, 
W. Albeda 
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